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Summary 
The naming of plants is continuously develo­
ping. In this artiele a review is given and the 
most recent developments are mentioned. 

International rules 
Correct and stable nomendature for plants is 
governed by two international codes: The bota­
nical code deals with the nomendature of wild 
plants and the cultivated plant code deals with 
the nomendature of cultivated plants. In this 
chapter the science of plant taxonomy, specially 
the taxonomy of cultivated plants, is explained. 
Recent developments 

The cultivated plant code is going through some 
fundamental changes. More and more cultivars 
are being dassified in cultivar groups insteadof 
being assigned to species. Clear rules for this 
are being made. The diflerence between trade­
names and cultivar-names is not d ear in practi­
ce. This is unsatisfactory, because the difleren­
ces are fimdamental. Same organisations are 
deviating (if only slightly) from the codes. The 
ultimate goal is uniformity. 

Reasans for changing plant narnes 
There are three main reasans for changing 
narnes the of plants: (1) as a result of wrong 
identifications, (2) they are not in corresponden­
ce with the international rules, (3) a changed 
taxonomical view. These three reasans are ex­
plained and some practical tips for dealing with 
changes of names are given. 

The cultivar, the basal unit of cultivated plants. 
A cultivar is a plant(group) with certain desü-ed 
characteristics, which is distinct ji-om other cul­
tivars, is uniform and is stable after propaga­
tion. The cultivar-designation is given with a ca­
pita! initia! and is placed in single quotes. In this 
chapter some examples of the rul es for correct 
cultivar-designations are given. Advice for regi-
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strafion and publication of cultivar-names are 
also given. 

Proteetion of plants and names 
The cultivar and also a tradename can be protec­
ted. Proteetion of a cultivar can be gained by 
plant proteetion rights, whilst proteetion of a 
name can be had by trademark rights. In the 
Netherlands cultivar-designations can not be pro­
tected, so a protected trademark must be another 
name than the cultivar-designation. In practice 
there is a lot of confitsion over this matter. 

Zusammenfassung 
Die Wissenschaft der Planzennamen ändert sich 
kontinuierlich. In diesem Artikel wird eine Über­
sicht darüber gegeben. 

Internationale regeln 
Die Benennung der Wild- und Kulturpjlanzen 
mit wissenschaftlichen Namen wird internatio­
nal geregelt. Es gibt zwei Codes; den Code für 
Wildpjlanzen und den Code für Kulturpjlanzen, 
die komplettierend die Namen der Sarten regelt. 

Neue Entwicklungen 
Der Code für Kulturpjlanzen ändert sich mo­
mentan grundlegend. Immer öfter werden Sarten 
in Sartengruppen eingeteilt. Die Regeln hie1jür 
entwickeln sich immer weiter. Weiterhin droht 
der Unterschied zwischen Marken- und Sarten­
namen in der Praxis immer undeutlicher zu wer­
den. Das ist gefährlich, denn es bestehen grund­
legende Unterschiede. 

Ursachen der Namensänderung 
Es gibt drei wichtige Gründe fiir eine Na­
mensänderung: (1) falsche Identifizierung, (2) 
nicht übereinstimmend mit den internationalen 
Regeln und (3) geänderte Ansichten über die 
Taxonomie. 

Die Sorte 
Die Sorte ist ein durch Menschen selektierte 
Pjlanze(gruppe), mit gewissen Merkmalen. Eine 
Sorte muft sich deutlich unterscheiden von ande­
re Sorten, muft uniform sein und stabile Nach­
kommen erzeugen. 

SOl-ten- und Namenschutz 
In den Niederlanden sind Züchterschutz und 
Markenschutz zweierlei. Ein Cultivarname kann 
nicht geschiitzt werden, dazu ist ein Markenna­
me unerläftlich. Das fiihrt a lso in den Niederlan­
den des öftern zur Verwirrung. 


